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ПРЕДИСЛОВИЕ

Уважаемый покупатель,

Благодарим вас за покупку этого прибора и доверие к 
компании Dunavox. Мы разработали этот прибор с 
особой тщательностью и надеемся, что он станет 
гордостью и долговечным дополнением к вашему 
дому. Если у вас возникнут вопросы о приборе, 
пожалуйста, сообщите нам; мы будем рады помочь 
вам!
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1. ОБ ЭТОМ ДОКУМЕНТЕ 

Данное руководство применимо ко всем моделям Flow от Dunavox. Если некоторые главы применимы только к некоторым 
моделям, это будет указано в названии или в начале главы.

Прочитайте и поймите это руководство перед использованием изделия. Бережно храните данное руководство для 
дальнейшего использования.

Мы оставляем за собой право изменять параметры без предварительного уведомления.

1.1. Язык
Данное руководство изначально написано на английском языке. Все остальные языки являются переводами 
оригинального руководства.

1.2. Соответствующая документация 
Для этого устройства доступна следующая документация:

Документ Расположение

Руководство пользователя Этот документ

Энергетическая маркировка

Монтажный чертеж

Упаковано в прибор

1.3. Используемые символы 
Данное руководство содержит указания по технике безопасности. Игнорирование этих указаний может привести к 
травмам или повреждению прибора. Каждое указание по технике безопасности обозначается сигнальным словом. 
Сигнальное слово соответствует степени риска описанной опасной ситуации.

 6 ВНИМАНИЕ Этот символ указывает на опасную ситуацию которая, если ее не 
предотвратить, может привести к смерти или серьезным травмам.

 6 ВНИМАНИЕ Этот символ указывает на опасную ситуацию которая, если ее не 
предотвратить, может привести к травмам легкой или средней тяжести.

ВНИМАНИ
Е

Этот символ указывает на ситуацию, которая, если ее не предотвратить, 
может привести к повреждению изделия.

Другие символы в этом руководстве не относятся к безопасности.

 Совет Этот символ обозначает подсказку, полезную для некоторых пользователей.
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2. ПРОДУКТ ОПИСАНИЕ

Этот прибор представляет собой высококачественный винный холодильник премиум-класса. Прибор оснащен 
режимом динамического климата, который идеально подходит для длительного хранения винных бутылок.

В следующей таблице показано количество зон и емкость бутылки для каждой модели.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Количество зон 1 2 1 1 2 2 2 2 1 2 1 2

Емкость бутылки 9 17 19 32 32 38 38 39 40 45 46 46

Полный список спецификаций приведен в приложении 1.

2.1. Соответствие
Данный прибор разработан и испытан в соответствии со следующими нормами и директивами:

LV 2015/35/EU

EMC 2014/30/EU

ERP 2009/125/EC

RoHS 2011/65/EC

CB
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3. БЕЗОПАСНОСТЬ

3.1. Предполагаемое использование 
Этот прибор предназначен для хранения вин при оптимальной температуре.

Этот прибор предназначен для встраивания под столешницу. Некоторые модели можно использовать отдельно 
стоящими. Чтобы проверить, подходит ли ваш прибор для отдельно стоящего использования, смотрите таблицу ниже.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Под 
прилавко
м

√ √ √ √ √ √ √ √ √ √ √ √

Отдельно 
стоящий

- - - √ √ √ √ √ - √ √ √

Прибор предназначен для использования в бытовых условиях для выполнения типичных функций по уборке помещений, 
которые могут также использоваться неспециалистами для выполнения типичных функций по уборке помещений, : в 
магазинах, офисах и других подобных рабочих помещениях, на фермах, клиентами в гостиницах, мотелях и других 
жилых помещениях и/или в гостиницах типа "постель и завтрак".

Прибор предназначен только для использования внутри помещений.

Этот прибор предназначен для хранения вина.

3.2. Предполагаемые пользователи 
Данным прибором могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет и старше, а также лица с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями или с недостаточным опытом и знаниями, если они получили надзор 
или инструктаж по безопасному использованию прибора и связанные с ним опасности. Дети не должны играть с 
изделием. Чистка и техническое обслуживание не должны выполняться детьми без присмотра.

3.3. Безопасность инструкции

 6 ВНИМАНИЕ
Опасность поражения электрическим током. При подключении прибора к электросети в нем возникает высокое напряжение:

• Перед подключением прибора к выключите предохранитель в розетке.

• Заземлите прибор.

• Перед проведением технического обслуживания выключите предохранитель в розетке.

• Не перемещайте прибор, если он подключен к активной .

• Не подключайте прибор к розетке, если шнур питания поврежден. Если шнур питания поврежден, он должен быть 
заменен производителем или авторизованным сервисным центром.
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ВНИМАНИ
Е

ВНИМАНИ
Е

• Не подключайте прибор к неисправной .

• Храните прибор и шнур питания вдали от воды или влаги.

• Не отключайте прибор от сети, потянув за кабель. Всегда хватайтесь за разъем и тяните.

• Не отключайте прибор от сети мокрыми руками.

• Не располагайте за прибором несколько розеток или удлинителей.

 6 ВНИМАНИЕ
Хладагент очень огнеопасен! Хладагент может вызвать пожар при контакте с пламенем или искрами.

• Не эксплуатируйте прибор в присутствии взрывоопасных или легковоспламеняющихся паров.

• Не эксплуатируйте прибор при повреждении контура хладагента.

• Если из прибора вытек хладагент:

- Избегайте огня и искр.

- Выключите предохранитель в розетке питания прибора.

- Проветрите помещение, в котором находится прибор, в течение нескольких минут.

- Обратитесь в компанию Dunavox за консультацией.

• Не используйте механические устройства для ускорения процесса размораживания.

 6 ВНИМАНИЕ
Опасность удушья! Игра детей с упаковочным материалом может привести к травмам. Храните упаковку в недоступном 
для детей месте.

 6 ВНИМАНИЕ
Прибор тяжелый. Самостоятельная переноска и перемещение прибора может привести к травме. Всегда поднимайте и 
перемещайте прибор вдвоем.

 6 ВНИМАНИЕ
Прибор не предназначен для ремонта пользователем. Попытки отремонтировать прибор могут привести к травмам и 
повреждению прибора, а также аннулировать гарантию:

• Не ремонтируйте и не заменяйте никакие части прибора, если это не рекомендовано в
данное руководство.

• Не используйте аксессуары, не рекомендованные производителем.

• Не используйте внутри прибора другие электроприборы.

Внешние источники тепла могут влиять на работу прибора:

• Не устанавливайте прибор под прямыми солнечными лучами.

• Не устанавливайте прибор рядом с источниками тепла, такими как духовки, печи, обогреватели и 
радиаторы.

Вентиляция не может работать должным образом, если вентиляционные решетки закрыты. Прибор может перегреться. 
Не закрывайте вентиляционные решетки.
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ВНИМАНИ
Е

Хранение открытых бутылок в приборе может привести к протеканию и образованию плесени в приборе. Не храните 
открытые бутылки.

 Совет!  В передней части прибора Flow-9 предусмотрено специальное место для 2 открытых бутылок.

Несколько бутылок вина могут быть тяжелыми, что может повлиять на центр тяжести прибора и
Причиной наклона прибора:

• Обратите внимание на размещение бутылок в приборе:

- Не выдвигайте одновременно более одного загруженного стеллажа.

- Если на стеллаже находится более одного слоя бутылок, не выдвигайте стеллаж.

- Постарайтесь равномерно распределить бутылки по всему прибору.

4. ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ 

Транспортировка и хранение должны соответствовать следующим климатическим условиям:

Температура окружающей среды 1 - 40 °C

Влажность окружающей среды < 95% (без конденсации)

4.1. Транспорт
При транспортировке прибора учитывайте следующие моменты:

• Транспортируйте прибор в оригинальной упаковке.

• Транспортируйте прибор .

• Не наклоняйте упаковку более чем на 45°.

Если прибор уже распакован, убедитесь в этом:

• Зафиксируйте дверь в закрытом положении с помощью скотча.

• Защитите внешнюю поверхность прибора. Используйте мягкую плотную ткань.

4.2. Хранение
Храните прибор в оригинальной упаковке.

ВНИМАНИ
Е
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Внешние источники тепла могут влиять на работу прибора:

- Не устанавливайте прибор под прямыми солнечными лучами.

- Не устанавливайте прибор рядом с источниками тепла, такими как духовки, печи, обогреватели и 
радиаторы.

ВНИМАНИ
Е

5. УСТАНОВКА

Процесс установки прибора состоит из следующих этапов:

Встроенный в колонну Отдельно стоящий

Выбор места Выбор места

Установка вентиляционной решетки

Подготовка прибора к установке

Подключение источника питания

Размещение прибора

Установка ручки

Изменение направления движения двери

Завершение установки

Установка прибора отдельно стоящим

В следующих главах дается более подробное описание каждого шага.

5.1. Выбор места 

Помещение для установки должно отвечать следующим условиям:

Рабочая температура 16 - 38 °C

Рабочая влажность < 95% (без конденсации)

Объем воздуха > 1 м3 на 8 г охлаждающей жидкости

Помните, что установка в кухнях открытой планировки или у перегородок может увеличить уровень шума, издаваемого 
прибором.
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Прибор может быть встроен под столешницу. Некоторые типы также могут использоваться как отдельно стоящие 
приборы (см. главу 5.2). Место установки должно отвечать следующим условиям:

• Не располагать непосредственно рядом с духовкой или над ней.

• Достаточно прочная поверхность дна, чтобы выдержать нагруженный прибор (см. приложение 1).

• Сухая, устойчивая и ровная поверхность.

• Рядом с отдельной (220 - 240 В переменного тока; 50 Гц).

Если прибор встраивается под стойку, он может быть установлен только в кухонную мебель. Шкаф должен отвечать 
следующим условиям:

• Минимальное пространство, как показано на монтажном чертеже (поставляется вместе с прибором).

 Совет!  Вы также можете найти чертеж установки на сайте www.dunavox.com.

5.2. Установка прибора отдельно стоящим (опция)
Только Flow 32, 32D, 38, 38.TO, 39, 45, 46, 46D
Чтобы установить прибор отдельно стоящим, сделайте следующее:

1. Снимите всю внешнюю и внутреннюю упаковку.

 Совет!  Изделие тяжелое, и его трудно перемещать на большие расстояния. Мы рекомендуем
Распакуйте изделие на месте установки.

2. Проверьте, все ли содержимое упаковки присутствует и не повреждено. В таблице показано, какое 
содержимое должно быть в упаковке.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Винный 
холодильник 
Dunavox

1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1×

Руководство 
пользователя

1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1×

Дверная ручка 1× 1× 1× 1× 1× 1× - 1× 1× - 1× 1×

Винты 
дверной ручки

2× 2× 2× 2× 2× 2× - 2× 2× - 2× 2×

Шестигранный 
ключ

1× 1× 1× 1× 1× 1× - 1× 1× - 1× 1×

Если детали отсутствуют или повреждены, обратитесь к поставщику.

http://www.dunavox.com/
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 Совет!  Если после установки кабель питания и розетка недоступны, подключите питание перед выполнением 
следующих действий. При перемещении прибора не забудьте выключить предохранитель розетки.

3. Установите дверную ручку (глава 5.7, не требуется для 38.TO и 45).

4. При необходимости измените направление движения двери (глава 5.8).

5. Отрегулируйте ножки, пока прибор не встанет на все 4 ножки и не будет стоять ровно и устойчиво.

6. Передвиньте прибор в предпочтительное крайнее положение. Убедитесь, что:

• Кабель питания не зажат под прибором.

• Кабель питания по-прежнему доступен.

• На задней стороне прибора есть свободное пространство 2 - 3 см.

7. Еще раз проверьте, стоит ли прибор ровно и устойчиво. Если нет, отрегулируйте ножки так, чтобы прибор 
стоял на всех 4 ножках и был ровным и устойчивым.

 Совет!  Если свободное пространство в верхней части прибора составляет менее 5 мм, опустите прибор, прикрутив 
монтажные ножки. После этого обязательно выровняйте и стабилизируйте прибор.

8. Для очистки внутренней поверхности прибора используйте теплую воду и мягкую ткань.

 Совет!  Вначале внутри прибора могут присутствовать остаточные запахи. Запахи исчезают во время работы прибора.

9. Дайте прибору постоять в вертикальном положении не менее 24 часов. В течение этого времени вы можете 
держать дверцу прибора открытой, чтобы выпустить остаточные запахи.

10. Выключите предохранитель розетки.

11. Подключите кабель питания к . Обязательно заземлите прибор.

12. Снова включите предохранитель в розетке.

13. Проверьте,  ли прибор.

Теперь прибор готов к использованию. Перейдите к главе 6.
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Опасность повреждения прибора. Вентиляционная решетка необходима для правильной работы прибора. 
Использование прибора без вентиляционной решетки или с заблокированной решеткой может привести к 
повреждению прибора и аннулированию гарантии.

ВНИМАНИ
Е

5.3. Установка вентиляционной решетки 
Вентиляционная решетка прибора расположена в нижней части прибора, под дверцей. Если вы хотите закрыть 
пространство под дверцей плинтусом:

• Установите перед прибором цоколь с вентиляционной решеткой. Убедитесь, что решетка 
вентиляционной решетки по размеру не меньше оригинальной решетки.

5.4. Подготовка прибора к установке
Подготовьтесь к установке прибора следующим образом:

1. Снимите всю внешнюю и внутреннюю упаковку. Не снимайте пока монтажные ножки.

 Совет!  Изделие тяжелое, и его трудно перемещать на большие расстояния. Мы рекомендуем
Распакуйте изделие на месте установки.

2. Проверьте, все ли содержимое упаковки присутствует и не повреждено. В таблице показано, какое 
содержимое должно быть в упаковке.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Винный 
холодильник 
Dunavox

1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1×

Руководство 
пользователя

1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1× 1×

Дверная ручка 1× 1× 1× 1× 1× 1× - 1× 1× - 1× 1×

Винты 
дверной ручки

2× 2× 2× 2× 2× 2× - 2× 2× - 2× 2×

Шестигранный 
ключ

1× 1× 1× 1× 1× 1× - 1× 1× - 1× 1×

Если детали отсутствуют или повреждены, обратитесь к поставщику.

3. Для очистки внутренней поверхности прибора используйте теплую воду и мягкую ткань.
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 6 ВНИМАНИЕ
Опасность поражения электрическим током. При подключении прибора к электросети в нем возникает высокое 
напряжение:

- Электропроводка должна соответствовать местным и государственным требованиям.

- Электромонтажные работы должны выполняться квалифицированным и компетентным специалистом.

- Не перемещайте прибор, если он подключен к активной .

- Не подключайте прибор к розетке, если шнур питания поврежден. Если шнур питания поврежден, он 
должен быть заменен производителем или авторизованным сервисным центром.

 Совет!  Вначале внутри прибора могут присутствовать остаточные запахи. Запахи исчезают во время работы прибора.

4. Дайте прибору постоять в вертикальном положении не менее 24 часов. В течение этого времени вы можете 
держать дверцу прибора открытой, чтобы выпустить остаточные запахи.

5. Установите прибор напротив места установки. Оставьте 0,5 м пространства между прибором и шкафом 
для электропроводки.

Теперь прибор готов к электромонтажу.

5.5. Подключение питания 

Подключите прибор к источнику питания следующим образом:

1. Выключите предохранитель розетки.

2. Подключите кабель питания к . Обязательно заземлите прибор.

3. Снова включите предохранитель в розетке.

4. Проверьте,  ли прибор.

Если прибор не включается, выполните действия, описанные в этой главе, еще раз. Если прибор по-прежнему не 
работает, обратитесь к поставщику.

5. Выключите предохранитель в розетке, чтобы безопасно продолжить установку.

5.6. Размещение прибора 
Чтобы установить прибор, сделайте следующее:

1. Перед встраиванием прибора убедитесь, что электромонтаж завершен (см.
глава 5.5).

2. Отрегулируйте ножки, пока прибор не встанет на все 4 ножки и не будет стоять ровно и устойчиво.
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 6 ВНИМАНИЕ
Опасность травмирования рук. Дверь оказывает большое усилие на петли. Когда ваша рука находится в области , 
держите дверь открытой другой рукой.

3. Вставьте прибор в шкаф. Убедитесь, что:

- Кабель питания не зажат под прибором.

- Прибор не касается задней стенки.

- Прибор стоит в центре шкафа.

- В верхней части прибора должно быть не менее 5 мм свободного пространства.

4. Еще раз проверьте, стоит ли прибор ровно и устойчиво. Если нет, отрегулируйте ножки, пока прибор не 
встанет на все 4 ножки и не будет стоять ровно и устойчиво.

5.7. Установка ручки 
Не для потоков 38.TO и 45

Чтобы установить дверную ручку, выполните следующие действия:

1. Установите ручку на штыри на двери.

2. Используйте шестигранный ключ из комплекта поставки, чтобы закрепить винты на внутренней стороне ручки.

5.8. Изменение направления движения двери 
Дополнительно
При желании направление дверцы можно изменить после установки прибора. Рекомендуется изменять направление 
дверцы с помощью двух человек.
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 6 ВНИМАНИЕ
Дверь сделана из стекла и может разбиться при падении. При изменении направления движения двери пусть другой 
человек поддерживает дверь при откручивании петель.

5.8.1. Поток 38.TO и 45

Чтобы изменить направление движения двери, выполните следующие действия:

1. Снимите крышки отверстий.

2. Выкрутите 4 винта из нижней петли.

3. Выкрутите четыре винта из верхней петли

4. Поверните дверцу на 180°. Совместите петли со свободными отверстиями в верхней и нижней прибора.

5. Закрепите верхнюю петлю четырьмя винтами. Винты пока не затягивайте.

6. Закрепите нижнюю петлю четырьмя винтами. Винты пока не затягивайте.

7. Выровняйте дверь и закрепите все винты.

8. Установите крышки отверстий.
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 6 ВНИМАНИЕ
Дверь сделана из стекла и может разбиться при падении. При изменении направления движения двери пусть другой 
человек поддерживает дверь при откручивании петель.

5.8.2. Поток 9, 17, 19, 32, 32D, 38, 39, 40, 46, 46D

Чтобы изменить направление движения двери, выполните следующие действия:

1. Подготовьте ровную и мягкую поверхность, на которую вы будете ставить дверь во время процесса.

2. Выкрутите три винта из нижней петли.

3. Открутите три винта с верхней петли.

4. Поместите дверь на мягкую поверхность.

5. Снимите крышки отверстий.

6. Установите крышки отверстий на те места, где вы сняли петли.

7. Поверните дверцу на 180°. Совместите петли со свободными отверстиями в верхней и нижней прибора.

8. Закрепите верхнюю петлю тремя винтами.

9. Закрепите нижнюю петлю тремя винтами.

10. Установите крышки отверстий.

5.9. Крепление к шкафу 
Не для Flow 9 и 46D
Чтобы прибор не наклонялся вперед, его необходимо закрепить на шкафу. Чтобы закрепить прибор
к шкафу:

1. Проверьте, расположены ли четыре крепежных отверстия напротив корпуса. Крепежные отверстия расположены
Над и под дверью в углах.

2. Прикрепите прибор к шкафу с помощью 4 винтов.
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5.10. Завершение установки 
Чтобы завершить установку:

1. Включите предохранитель в розетке.

2. Проверьте,  ли прибор.

Теперь вы можете пользоваться прибором.

 Совет!  При первом использовании прибора рекомендуется подождать 2-3 часа, прежде чем поместить бутылки в 
прибор, чтобы прибор достиг заданной температуры.

6. ИСПОЛЬЗОВАТЬ

6.1. Отображает
В следующей таблице показано, какой дисплей подходит к вашей модели.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Тип 1 - - - √ - - - - - - √ -

Тип 2 - - √ - - - - - √ - - -

Одна 
зона

Тип 3 √ - - - - - - - - - - -

Тип 1 - - - - √ - - √ - - - -

Тип 2 - √ - - - - - - - - - -

Тип 3 - - - - - - - - - - - √

Двухз
онный

Тип 4 - - - - - √ √ - - √ - -
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6.1.1. Однозонный дисплей

6.1.2. Однозонный дисплей типа 1

1. Кнопка питания

2. Кнопка включения внутреннего освещения

3. Дисплей

4. Кнопки управления температурой

5. Многофункциональная светодиодная кнопка

6. Кнопка демонстрационного режима Eco

6.1.3. Однозонный дисплей типа 2

1. Кнопка питания

2. Кнопка включения внутреннего освещения

3. Индикатор блокировки

4. Дисплей

5. Кнопка повышения температуры

6. Кнопка понижения температуры

7. Индикатор Цельсия/ Фаренгейта
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6.1.4. Однозонный дисплей типа 3

1. Индикатор питания

2. Кнопка блокировки

3. Кнопка повышения температуры

4. Кнопка понижения температуры

5. Дисплей

6. Кнопка включения внутреннего освещения

6.1.5. Двухзонный дисплей типа 1

1. Кнопка питания

2. Кнопка включения внутреннего освещения

3. Значок верхней зоны

4. Дисплей (верхняя зона)

5. Кнопки управления температурой (верхняя зона)

6. Значок нижней зоны

7. Дисплей (нижняя зона)

8. Кнопки управления температурой (нижняя зона)

9. Многофункциональная светодиодная кнопка

10. Кнопка демонстрационного режима Eco
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6.1.6. Двухзонный дисплей типа 2

1. Кнопка питания

2. Кнопка включения внутреннего освещения

3. Индикатор блокировки

4. Кнопка Цельсия/ Фаренгейта

5. Дисплей (верхняя зона)

6. Дисплей (нижняя зона)

7. Кнопка повышения температуры

8. Кнопка понижения температуры

9. Переключение на другую зону

6.1.7. Двухзонный дисплей типа 3

1. Индикатор блокировки

2. Кнопка понижения температуры (верхняя зона)

3. Кнопка повышения температуры (верхняя зона)

4. Индикатор питания

5. Кнопка повышения температуры (нижняя зона)

6. Кнопка понижения температуры (нижняя зона)

7. Индикатор Цельсия/ Фаренгейта

8. Кнопка включения внутреннего освещения
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Опасность повреждения прибора. Не включайте прибор сразу после его . Подождите 5 минут перед повторным 
включением прибора.

ВНИМАНИ
Е

6.1.8. Двухзонный дисплей типа 4

1. Кнопка питания

2. Кнопка повышения температуры (верхняя зона)

3. Кнопка понижения температуры (верхняя зона)

4. Дисплей (верхняя зона)

5. Значок верхней зоны

6. Дисплей (нижняя зона)

7. Кнопка повышения температуры (нижняя зона)

8. Кнопка понижения температуры (нижняя зона)

9. Значок нижней зоны

10. Кнопка включения внутреннего освещения

11. Многофункциональная светодиодная кнопка

6.2. Управление прибором 

6.2.1. Включение или выключение прибора
Прибор включается автоматически при включении розетки. Чтобы выключить прибор:

• Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 5 секунд.

- Для Flow 9: кнопка блокировки и кнопка подсветки вместе работают как кнопка питания.

- Для Flow 46D: кнопки температуры верхней зоны вместе выполняют функцию кнопки питания.

Чтобы включить прибор:

• Нажмите и удерживайте кнопку питания, пока не загорится дисплей.

6.2.2. Использование функции открывания двери Push-to-open
Только поток 38.TO и 45
Функция открывания двери нажатием кнопки активируется при подаче питания на устройство. Чтобы воспользоваться дверцей:

1. Слегка толкните дверь внутрь в верхнем углу двери, с противоположной стороны от петли. При отпускании 
нажимной поршень выдвигается, и дверь открывается на 9 см.
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Опасность повреждения системы push-to-open:

- Никогда не задвигайте толкающий поршень вручную.

- Никогда не держите и не давите на толкающий поршень.

- Никогда не приводите дверь в закрытое положение, когда нажимной поршень еще выдвинут.

ВНИМАНИ
Е

Через 4 секунды нажимной поршень возвращается в исходное положение. Если дверь не открыта вручную, она 
закрывается.

2. Полностью откройте дверь.

Когда дверь закрыта, она автоматически возвращается в закрытое положение.

 Совет!  Если дверца не закрывается должным образом, откройте и закройте ее снова и подождите 3 секунды.

Сброс исходного положения
В исходном положении нажимной поршень находится заподлицо с передней стенкой шкафа. Если в исходном положении
смещены:

1. Выключите прибор.

2. Выключите предохранитель розетки.

3. Через 10 секунд снова включите предохранитель. Нажимной поршень возвращается в исходное положение.

Настройка чувствительности
Чтобы настроить чувствительность к давлению:

1. Откройте дверь.
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Риск неисправности системы push-to-open:

- Слишком высокая чувствительность может привести к тому, что дверь будет открываться автоматически 
или после слишком сильного закрытия.

- Слишком низкая чувствительность может привести к тому, что система push-to-open вообще не будет работать.

ВНИМАНИ
Е

2. Отрегулируйте винт в средней верхней части с внутренней стороны двери:

- Закрутите винт по часовой стрелке, чтобы уменьшить чувствительность;

- Закрутите винт против часовой стрелки, чтобы увеличить чувствительность.

3. Закройте дверцу и проверьте, соответствует ли чувствительность желаемой.

6.2.3. Контроль температуры
Оптимальная температура зависит от типа вина:

Тип вина Оптимальная температура

Красное вино 10 - 20 °C 58 - 68 °F

Белое вино 5 - 10 °C 41 - 50 °F

Созревание вина 11 - 14 °C 52 - 57 °F

Всегда проверяйте оптимальную температуру хранения вин на этикетке бутылки.

Зоны
Прибор может быть оснащен несколькими зонами. Каждая зона подходит для разных сортов вин. На дисплеях 
отображается текущая температура в соответствующих зонах.

 Совет!  Если вы хотите переключить единицы измерения на дисплее между °C и °F (см. главу 6.4).

Тип Зона Виды вин Настройки температуры

Одна зона Все виды вин В зависимости от типа вина

Верхняя зона Шампанское; 
белое вино

5 - 12 °C 41 - 54 °FДвойная зона

Нижняя зона Белое вино; красное 
вино

12 - 20 °C 55 - 68 °F

Для оптимальной работы рекомендуется, чтобы разница температур между зонами составляла не менее 4 °C.



24  DUNAVOX Flow| РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Если температура на дисплее продолжает мигать, значит, измеренная отклоняется от заданной более чем на 5 
°C. Отклонение температуры более чем на 5 °C может испортить вино. Проверьте, выдержит ли хранящееся вино 
разницу температур, и если нет, уберите вино из холодильника, пока дисплей не перестанет мигать.

ВНИМАНИ
Е

ВНИМАНИЕ
Несколько бутылок вина могут быть тяжелыми, что может повлиять на центр тяжести прибора и
может привести к опрокидыванию прибора. Обращайте внимание на размещение бутылок в приборе:

- Не выдвигайте одновременно более одного загруженного стеллажа.

- Если на стеллаже находится более одного слоя бутылок, не выдвигайте стеллаж.

- Постарайтесь равномерно распределить бутылки по всему прибору.

ВНИМАНИЕ
Открытые бутылки могут привести к проливанию жидкости в прибор. в прибор только нераспечатанные 
бутылки.

Контроль температуры
Для управления настройками температуры:

1. Нажмите одну из кнопок температуры, чтобы проверить заданную температуру. Заданная температура 
мигает на дисплее.

2. Используйте кнопки температуры для изменения температуры.

 Совет!  Для потока 17 используйте кнопку переключения на другую зону, чтобы переключить кнопки температуры с
из нижней зоны в верхнюю и обратно.

Если не касаться кнопок температуры более 5 секунд, дисплей перестает мигать и снова показывает текущую 
температуру в соответствующей зоне.

Функция запоминания температуры позволяет сохранить настройки температуры при включении прибора после 
отключения питания.

6.2.4. Хранение вина
Объем вина, который можно хранить в приборе, зависит от размера бутылок. Вместимость, указанная в главе 2, 
является приблизительным максимумом, рассчитанным на бутылки Бордо объемом 750 мл.

Чтобы хранить вино в приборе, сделайте следующее:
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1. Полностью откройте дверь.

2. Вытащите одну из стоек.

3. Поместите бутылку на подставку плоской стороной.

4. Вставьте стойку обратно в прибор.

5. Закройте дверь должным образом.

Для оптимальной работы прибора следует помнить о следующих моментах:

• Если у вас недостаточно бутылок для заполнения аппарата, распределите их как можно равномернее.
возможно через прибор.

• Оставьте зазор между стеной и бутылками, чтобы обеспечить циркуляцию воздуха.

6.2.5. Добавление ящика для влаги (необязательно)
Если прибор установлен в очень сухом климате (влажность ниже 40 %), вы можете установить в него коробку для 
сбора влаги.

 Совет!  Имейте в виду, что использование контейнера для влаги уменьшает вместимость бутылки в приборе.

Чтобы добавить ящик для влажности, сделайте следующее:

1. Наполните ящик для влаги водой.

2. Установите ящик для влаги на полку с полозьями.

6.3. Режимы
Различные модели могут иметь разные режимы и средства управления. В следующей таблице показано, какие главы 
применимы к вашей модели.

Поток

9 17 19 32 32D 38 38. 
НА

39 40 45 46 46D

Режим 
внутреннего 
освещения

√ √ √ √ √ √ √ √ √ √ √ √

Динамический 
климатический 
режим

- - - - - √ √ - - √ - -

Демо-режим Eco - - - √ √ √ √ √ - √ √ √

Звуковые режимы - - - - - √ √ - - √ - -

Режим субботы - - - - - √ √ - - √ - -
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6.3.1. Режимы внутреннего освещения
Внутреннее освещение имеет два режима:

• В функциональном режиме освещение салона включается только при открывании двери.

• В режиме "Витрина" внутреннее освещение всегда включено.

Для переключения между обоими режимами:

• Нажмите кнопку внутренней подсветки. Когда прибор находится в режиме "Витрина", в правом нижнем углу 
дисплея отображается световой индикатор.

 Совет!  Если светодиодный светильник не работает, обратитесь к поставщику.

Для регулировки яркости внутреннего освещения:

1. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы войти в режим настроек.

2. Дважды нажмите кнопку питания.

3. Для Flow 9: кнопка блокировки и кнопка подсветки вместе работают как кнопка питания.

4. Для Flow 46D: кнопки температуры верхней зоны вместе выполняют функцию кнопки питания.

5. Используйте кнопки температуры для изменения яркости внутреннего освещения. L3 - самая яркая 
настройка.

6. Нажмите кнопку питания, чтобы подтвердить выбор.

7. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы выйти из режима настроек.

Потоки 32, 32D, 38, 38.TO, 39, 45 и 46 оснащены многоцветными светодиодами. Для настройки
светлый цвет интерьера, сделайте следующее:

• Повторно нажмите кнопку мультисветодиодного индикатора, чтобы переключить различные цвета света. 
Доступны следующие цвета: белый, синий и янтарный.

6.3.2. Динамический климатический режим
Поток 38, 38.TO, 45
Если прибор установлен в динамического климата, система циркуляции воздуха продолжает работать при 
достижении заданной температуры. Таким образом, в приборе создается постоянный климат, имитирующий климат 
винного погреба. Включите режим динамического климата, если вы хотите использовать прибор для длительного 
хранения вин.

Чтобы использовать режим динамического климата:

1. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы войти в режим настроек.

2. Нажмите кнопку питания 3 раза.
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3. Используйте кнопки температуры для изменения режима работы вентилятора. В следующей таблице 
показаны различные режимы работы вентилятора.

Код Режим Функция

F0 Бесшумный режим Отсутствие вентиляции, экономия 
энергии

F1 Режим динамического охлаждения Перерыв

F2 Режим динамического охлаждения Полная занятость

4. Нажмите кнопку питания, чтобы подтвердить выбор.

5. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы выйти из режима настроек.

6.3.3. Демо-режим Eco
Когда прибор установлен в демонстрационный режим Eco, все функции охлаждения отключаются. Включите 
демонстрационный режим Eco, если вам нужно показать прибор, но функция не нужна (например, на выставках или в 
торговых залах).

Поток 38, 38.TO, 45
Чтобы использовать демонстрационный режим Eco:

1. На панели управления нижней зоны нажмите и удерживайте кнопку внутреннего освещения и обе кнопки 
температуры в течение 5 секунд, чтобы включить демонстрационный режим Eco. Индикаторная лампочка мигнет 
пять раз, указывая на включение демонстрационного режима Eco.

2. Чтобы выключить демонстрационный режим Eco, повторите шаг 1.

Поток 32, 32D, 39 и 46
Чтобы использовать демонстрационный режим Eco:

1. Нажмите кнопку демонстрационного режима Eco, чтобы включить демонстрационный режим Eco.

2. Чтобы выключить демонстрационный режим Eco, повторите шаг 1.
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6.3.4. Звуковые режимы
Только потоки 38, 38.TO и 45
Чтобы установить режим звучания:

1. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы войти в режим настроек.

2. Нажмите кнопку питания 4 раза.

3. Используйте кнопки температуры для изменения режима звучания. Различные режимы звука 
представлены в таблице ниже:

Код Звуковой сигнал датчика Сигнал тревоги

S0 На сайте С сайта

S1 На сайте На сайте

S2 С сайта С сайта

S3 С сайта На сайте

 Совет!  Некоторые сигналы тревоги требуют прямого действия. Мы рекомендуем держать сигнал тревоги включенным.

4. Нажмите кнопку питания, чтобы подтвердить выбор.

5. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы выйти из режима настроек.

6.3.5. Режим субботы
Только потоки 38, 38.TO и 45
Когда прибор переходит в режим "Шаббат", все дисплеи, индикаторы и звуковые сигналы отключаются. Чтобы 
использовать режим "Шаббат":

1. Нажмите и удерживайте кнопку питания и кнопку внутреннего освещения одновременно в течение 5 секунд, 
чтобы включить режим субботы. Дисплей и внутренняя подсветка выключаются, указывая на включение 
субботнего режима.

2. Чтобы выключить режим субботы, повторите шаг 1. Дисплей снова загорится.

Режим субботы автоматически отключается через 48 часов.

6.4. Отображение настроек 

Изменение единиц измерения температуры
Чтобы изменить единицы измерения температуры между градусами Цельсия и Фаренгейта:

1. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы войти в режим настроек.

2. Используйте кнопки температуры для изменения единицы измерения.
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3. Нажмите кнопку питания, чтобы подтвердить выбор.

- Для Flow 9: кнопка блокировки и кнопка подсветки вместе работают как кнопка питания.

- Для Flow 46D: кнопки температуры верхней зоны вместе выполняют функцию кнопки питания.

4. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы выйти из режима настроек.

Изменение яркости
Чтобы изменить яркость дисплея:

1. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы войти в режим настроек.

2. Нажмите кнопку питания один раз.

3. Используйте кнопки температуры для изменения яркости дисплея. D3 - самая яркая настройка.

4. Нажмите кнопку питания, чтобы подтвердить выбор.

5. Нажмите и удерживайте кнопку повышения температуры в течение 5 секунд, чтобы выйти из режима настроек.

6.5. Энергия экономия
Прибор сам по себе энергоэффективен. Если вы хотите использовать прибор как более эффективно:

• Держите дверь закрытой как можно дольше.

• Не меняйте установленную температуру слишком часто.

• Если вы не используете прибор для длительного хранения вина, отключите режим динамического климата 
(см. главу 6.3.2).

• Выключайте прибор, если он долгое находится в пустом состоянии.
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 6 ВНИМАНИЕ
Опасность поражения электрическим током. Когда прибор подключен к сети, он находится под высоким напряжением. 
Перед проведением технического обслуживания выключите предохранитель в розетке.

7. ОБСЛУЖИВАНИЕ

Для поддержания прибора в оптимальном состоянии необходимо выполнять следующие действия по уходу:

Задача технического обслуживания Частота Информация

Быстрая очистка Каждый месяц Глава 7.1

Замена воздушного фильтра Каждый год Глава 7.4

Тщательная очистка При загрязнении или длительном 
неиспользовании

Глава 7.2

Размораживание Каждые шесть месяцев (или когда 
толщина инея на испарителе 
достигает 5 мм)

Глава 7.3

Замена фильтра Глава 7.4

Наполнение ящика для влаги Глава 7.5

В следующих главах приведены инструкции по выполнению этих работ по техническому обслуживанию.
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ВНИМАНИЕ
Использование неподходящих чистящих средств может повредить поверхности прибора.

- Не используйте абразивные или агрессивные чистящие средства.

- Не используйте абразивные губки или тряпки.

- Чистите по направлению зерна.

ВНИМАНИЕ
Дисплей содержит электрические компоненты. Использование слишком большого количества воды при 
чистке может повредить дисплей. Перед чисткой дисплея обязательно выжимайте ткань или губку.

ВНИМАНИЕ
Использование неподходящих чистящих средств может повредить поверхности прибора.

- Не используйте абразивные или агрессивные чистящие средства.

- Не используйте абразивные губки или тряпки.

- Чистите по направлению зерна.

ВНИМАНИЕ
Дисплей содержит электрические компоненты. Использование слишком большого количества воды при 
чистке может повредить дисплей. Перед чисткой дисплея обязательно выжимайте ткань или губку.

7.1. Быстрая очистка 

Чтобы быстро очистить прибор, сделайте следующее:

1. Протрите внутреннюю поверхность влажной и мягкой тканью или губкой.

2. Очистите вентиляционные отверстия влажной и мягкой тканью.

3. Если есть, очистите коробку для влаги под проточной водой.

4. Очистите дверцу с помощью средства для мытья стекол и мягкой ткани.

7.2. Тщательная очистка 

Чтобы тщательно очистить прибор, сделайте следующее:

1. Выключите предохранитель розетки.

2. Извлеките бутылки из прибора.

3. Снимите полки с прибора:

a. Выдвигайте полку до тех пор, пока углубление в полке не совпадет с пластиковым фиксатором направляющей.

b. Поднимите полку, чтобы отсоединить ее от направляющих.

4. Вымойте внутреннюю поверхность прибора теплой водой с раствором пищевой соды (4 столовые ложки пищевой 
соды на литр воды).

5. Вымойте полки мыльным .
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6. Если есть, снимите коробку для влаги с прибора.

7. Если есть, очистите коробку для влаги под проточной водой.

8. Установите на место коробку для влаги.

9. Очистите дверцу с помощью средства для мытья стекол и мягкой ткани.

7.3. Размораживание прибора 
Чтобы разморозить прибор:

1. Выключите прибор.

2. Извлеките бутылки из прибора.

3. Оставьте дверь открытой, чтобы ускорить процесс.

4. Положите полотенца на дверцу прибора,  впитать воду.

Размораживание обычно занимает 2-4 часа. Прибор размораживается, когда весь иней с испарителя исчезает.

5. Снова включите прибор.

6. Если есть, заполните блок влажности (см. главу 7.5).

7.4. Замена фильтра 
Фильтр расположен на задней стенке прибора. Чтобы заменить фильтр, сделайте следующее:

1. Снимите полку перед фильтром.

2. Поверните фильтр на 90° по часовой стрелке.

3. Снимите фильтр.

4. Установите новый фильтр.

 Совет!  Вы можете приобрести новые фильтры у поставщика.

5. Поверните новый фильтр на 90°, чтобы зафиксировать его на месте.

6. Утилизируйте старый фильтр вместе с бытовыми отходами.

7.5. Наполнение ящика влажности 
Чтобы заполнить ящик для влаги:

1. Извлеките коробку для влаги из прибора.

2. Заполните ящик для влаги на ¾ водой.

3. Установите на место коробку для влаги.
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8. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Проблема Возможная причина Возможное решение

Прибор не подключен к . Подключите прибор к розетке 
(см. главу 5.5).

выключен. Включите прибор (см. главу 6.2.1).

Сработал автоматический 
выключатель.

Снова включите автоматический 
выключатель.

Прибор не работает. 
Дисплей выключен.

Перегорел предохранитель 
розетки.

Замените предохранитель.

Температура установлена неверно. Снова установите температуру (см. 
главу 6.2.3).

Дверь открывают слишком часто 
или в течение длительного 
времени.

Держите дверь закрытой как можно 
дольше.

Дверь закрывается не 
полностью.

Закройте дверь должным образом.

Уплотнение дверцы загрязнено, 
изношено или сломано.

Проверьте уплотнение дверцы и при 
необходимости очистите или 
замените его.

Коробка для влаги слишком грязная. Очистите коробку для влаги (см. главу 
7.2).

Прибор недостаточно охлаждается.

Вентиляционные отверстия 
заблокированы или загрязнены.

Разблокируйте и очистите 
вентиляционные отверстия.
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Проблема Возможная причина Возможное решение

Температура в помещении слишком 
высока для работы прибора.

Проверьте климатические условия 
места установки (см. главу 5.1). 
Если они не совместимы, 
переместите прибор в место с более 
низкой температурой.

В аппарат добавляется слишком много 
бутылок одновременно.

См. главу 6.2.4.

Дверь открывают слишком часто 
или в течение длительного 
времени.

Держите дверь закрытой как можно 
дольше.

Дверь закрывается не 
полностью.

Закройте дверь должным образом.

Прибор часто включается и 
выключается.

Уплотнение дверцы загрязнено, 
изношено или сломано.

Проверьте уплотнение дверцы и при 
необходимости очистите или 
замените его.

Прибор не подключен к . Подключите прибор к розетке 
(см. главу 5.5).

Сработал автоматический 
выключатель.

Снова включите автоматический 
выключатель.

Перегорел предохранитель 
розетки.

Замените предохранитель.

На панели управления свет 
выключен.

Снова включите свет (см. главу 6.3.1).

Внутренний свет не работает.

Система светодиодов сломана. Свяжитесь с вашим поставщиком.

Дверь не открывается. Дверь заклинило из-за 
неправильной установки.

Проверьте установку в соответствии 
с главой 3. При необходимости 
установку заново.

Прибор вибрирует. Прибор выровнен неправильно. Убедитесь, что прибор стоит ровно.
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Проблема Возможная причина Возможное решение

Когда прибор работает правильно, 
он не является полностью 
бесшумным. Звуки компрессора и 
системы охлаждения неизбежны.

При нормальной работе раздаются 
такие звуки, как бульканье, гудение, 
треск, хлопки и шум работы 
вентилятора.
Если вы сомневаетесь, что 
слышимый вами шум является 
нормальной работой, свяжитесь с 
вашим поставщиком.

Неправильная установка 
прибора.

Проверьте, установлен ли прибор в 
соответствии с главой 5.

Кажется, что прибор слишком сильно 
шумит.

Прибор выровнен неправильно. Убедитесь, что прибор стоит ровно.

Прибор выровнен неправильно. Убедитесь, что прибор стоит ровно.

Направление двери изменено, но она 
установлена неправильно.

Проверьте, не перевернута ли дверь, 
следуя главе 5.8.

Уплотнение дверцы загрязнено, 
изношено или сломано.

Проверьте уплотнение дверцы и при 
необходимости очистите или 
замените его.

Дверца не закрывается должным 
образом.

Полки стоят не на своих 
местах.

Убедитесь, что полки полностью 
задвинуты внутрь.

На внешней стороне стеклянной 
дверцы появляется конденсат.

Прибор установлен климате с 
высокой влажностью.

Это не является проблемой для 
прибора. Если вы не хотите, чтобы 
на внешней стороне дверцы 
образовывался конденсат, 
установите прибор в месте с более 
низкой влажностью.
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8.1. Сигналы тревоги

Сигнал тревоги на дисплее Другие сигналы тревоги Причина Возможное решение

E0 - E7 - Различные причины. Выключите 
предохранитель в 
розетке на 5 минут, чтобы 
сбросить настройки.
Снова включите питание. 
Если код тревоги по-
прежнему виден, 
обратитесь к поставщику.

- Звучит сигнал тревоги. Дверь открыта более 
60 секунд.

Закройте дверь или 
нажмите кнопку питания, 
чтобы отключить 
сигнализацию. Сигнал 
тревоги
сбрасывается при 
закрытии двери.

Дисплей мигает Звучит сигнал тревоги. Дисплей не может 
отображать правильную 
температуру, поскольку 
она не находится между
-9 - 37 °C.

Держите дверцу 
закрытой и дайте 
прибору остыть до 
заданной температуры.

Проверьте, не 
загрязнено ли, не 
изношено ли или не 
сломано уплотнение 
дверцы. При 
необходимости 
очистите или замените 
уплотнение дверцы.

Проверьте, правильно 
закрывается дверь. 
Если нет, см. решение 
проблемы "дверь не 
закрывается должным 
образом".

ПРИВЕТ - Фактическая 
температура в приборе 
выше заданной.

Проверьте, работает ли 
компрессор. Если нет, 
свяжитесь с вашим 
поставщиком

HH - Неисправность 
дисплея или датчика.

Свяжитесь с вашим 
поставщиком.
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Символ на изделии или его упаковке указывает на то, что данное изделие не следует 
утилизировать как обычный бытовой мусор, а необходимо сдать его в пункт приема 
электрических и электронных товаров на переработку. Правильно это изделие, вы вносите 
свой вклад в защиту окружающей среды и
здоровье окружающих вас . Неправильная утилизация ставит под угрозу здоровье людей и 
окружающую среду. Дополнительную информацию об утилизации изделия получить в , отделе 
по сбору мусора или в магазине, где вы приобрели изделие.

9. DISPOSAL

Если ваш продукт неисправен, свяжитесь с компанией Dunavox. Мы сможем отремонтировать изделие или ему 
вторую жизнь. Если вам необходимо утилизировать изделие, утилизируйте его в соответствии с местными правилами.

При продаже изделия новому владельцу не забудьте приложить к нему данное руководство или его копию.

10. ГАРАНТИЯ

Гарантия на данный продукт составляет 3 года. Вы можете продлить гарантию на компрессор до 5 лет, если 
зарегистрируете прибор по следующей ссылке: dunavox.com/product-registration

Гарантия не распространяется на:

• Повреждения при транспортировке или перемещении прибора.

• Любые повреждения, вызванные небрежностью, несчастным случаем, неправильным использованием, 
неправильной установкой/обслуживанием или использованием в целях, отличных от описанных в  по 
эксплуатации.

• Повреждения, вызванные подключением устройства к неправильному источнику питания.

• Повреждения в результате отключения электроэнергии.

• Неправильная установка или изменения, внесенные во время установки.

• Повреждения, вызванные несанкционированным ремонтом.

• Любой ущерб, возникший в результате форс-мажорных обстоятельств, пожара или стихийного бедствия.

• Внесение изменений в изделие без специального разрешения производителя.

• Такие детали, как подсветка, съемные полки или пластик.

• Любая порча или повреждение вин или любого другого содержимого, случайные или косвенные в связи с 
возможными дефектами устройства.

Условия гарантии и технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1: ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Поток-9 Поток-17 Поток-19

Размеры (h× w× d) 820× 150× 525 мм 813× 295× 566 мм 813× 295× 566 мм

Размеры упаковки 845× 185× 580 мм 855× 330× 635 мм 855× 330× 635 мм

Вес (пустой) 20 кг 32 кг 32 кг

Макс. вес (загруженный) 31 кг 53 кг 60 кг

Потребляемая мощность 220 - 240 В переменного тока; 50 Гц

Диапазон охлаждения 5 - 20 °C 5 - 12 °C
12 - 20 °C

5 - 20 °C

Климатический класс ST

Общая масса хладагента 9 g 19 g 19 g

Поток-32 Flow-32D Поток-38

Размеры (h× w× d) 820× 380× 563 мм 820× 380× 563 мм 820× 495× 575 мм

Размеры упаковки 845× 415× 625 мм 845× 415× 625 мм 880× 560× 660 мм

Вес (пустой) 31 кг 31 кг 41 кг

Макс. вес (загруженный) 70 кг 70 кг 87 кг

Потребляемая мощность 220 - 240 В переменного тока; 50 Гц

Диапазон охлаждения 5 - 18 °C 10 - 18 °C
5 - 10 °C

5 - 20 °C
5 - 20 °C

Климатический класс ST

Общая масса хладагента 20 g 30 g 28 g
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Flow-38.TO Поток-39 Поток-40

Размеры (h× w× d) 820× 495× 575 мм 820× 595× 560 мм 820× 595× 570 мм

Размеры упаковки 880× 560× 660 мм 870× 655× 665 мм 880× 660× 625 мм

Вес (пустой) 42 кг 49 кг 43 кг

Макс. вес (загруженный) 88 кг 96 кг 91 кг

Потребляемая мощность 220 - 240 В переменного тока; 50 Гц

Диапазон охлаждения 5 - 20 °C
5 - 20 °C

5 - 12 °C
12 - 18 °C

5 - 20 °C

Климатический класс ST

Общая масса хладагента 28 g 35 g 28 g

Поток-45 Поток-46 Flow-46D

Размеры (h× w× d) 880× 595× 577 мм 820× 595× 560 мм 820× 595× 560 мм

Размеры упаковки 940× 660× 660 мм 870× 655× 665 мм 874× 660× 625 мм

Вес (пустой) 52 кг 47 кг 45 кг

Макс. вес (загруженный) 106 кг 108 кг 108 кг

Потребляемая мощность 220 - 240 В переменного тока; 50 Гц

Диапазон охлаждения 5 - 20 °C
5 - 20 °C

5 - 18 °C 5 - 12 °C
12 - 18 °C

Климатический класс ST

Общая масса хладагента 39 g 35 g 28 g
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Технические характеристики хладагента

Химическое название Изобутан

Химический номер R600a

Типовая пластина

Фирменная табличка находится в приборе в нижней части левой стенки. Она содержит следующую информацию:

Номер модели Тип продукта

Потребляемая мощность Тип хладагента

Объем Тип изоляции

Климатический класс Страна-производитель

Адрес Данавокс
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